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RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLES- 
SKABER, 

HAR 

UNDER HENVISNING TIL artikel 98 i 
Traktaten om oprettelse af Det europæiske 
Kul- og Stålfællesskab, 

I BETRAGTNING AF, at kongeriget Dan- 
mark, Irland, kongeriget Norge og Det for- 
enede kongerige Storbritannien og Nordirland 
har anmodet om at tiltræde Det europæiske 
Kul-og Stålfællesskab, 

UNDER HENVISNING TIL Kommissio- 
nens udtalelse, 

I BETRAGTNING AF, at de tiltrædelses- 
vilkår, som skal fastlægges af Rådet, er blevet 
forhandlet med nævnte stater, 

VEDTAGET: 

Artikel 1 
(1) Kongeriget Danmark, Irland, kongeriget 

Norge og Det forenede kongerige Storbritan- 
nien og Nordirland kan blive medlemmer af 
Det europæiske Kul- og Stålfællesskab ved, på 
de vilkår, der er fastsat ved denne afgørelse, at 
tiltræde Traktaten om oprettelse af dette Fæl- 
lesskab med de deri foretagne ændringer og 
tilføjelser. 

(2) Vilkårene for tiltrædelsen og de tilpas- 
ninger af Traktaten om oprettelse af Det euro- 
pæiske Kul- og Stålfællesskab, som tiltrædel- 
sen medfører, er indeholdt i den Akt, der er 
knyttet til denne afgørelse. De bestemmelser i 
Akten, der vedrører Det europæiske Kul- og 
Stålfællesskab, udgør en integrerende del af 
denne afgørelse. 

(3) Bestemmelserne vedrørende medlemssta- 
ternes rettigheder og forpligtelser samt vedrø- 
rende den myndighed og de beføjelser, der er 
tillagt Fællesskabernes institutioner, skal, såle- 
des som de fremtræder i den i stk. (1) nævnte 

. I . Traktat, finde anvendelse på denne afgørelse. 

Artikel 2 
Dokumenterne om kongeriget Danmarks, Ir- 

lands, kongeriget Norges og Det forenede kon- 
gerige Storbritannien og Nordirlands tiltræ-, 
delse af Det europæiske Kul- og Stålfællesskab 
deponeres hos Den franske Republiks regering 
1. januar 1973. 

Tiltrædelsen får virkning 1. januar 1973 
under forudsætning af, at alle tiltrædelsesdoku- 
menterne deponeres på denne dato, og at alle 
ratifikationsdokumenterne for Traktaten om 
tiltrædelse af Det europæiske økonomiske Fæl- 
lesskab og Det europæiske Atomenergifælles- 
skab er blevet deponeret forud for. denne dato. 

Skulle de i stk. l i denne artikel anførte sta- 
ter ikke alle rettidigt have deponeret deres til- 
trædelses- og ratifikationsdokumenter, får til- 
trædelsen virkning for de øvrige tiltrædende 
staters vedkommende. Rådet for De europæ- 
iske Fællesskaber vedtager i så fald ved en- 
stemmighed straks de tilpasninger, der som 
følge heraf nødvendigvis må foretages i artikel 
3 i denne afgørelse og i artiklerne 12, 13, 16, . 
17, 19, 20, 22, 142, 155 og 160 i Akten vedrø- 
rende tiltrædelsesvilkårene og tilpasningerne af 
Traktaterne; Rådet kan, ligeledes ved enstem- 
mighed, ophæve eller tilpasse de bestemmelser 
i ovennævnte Akt, der udtrykkeligt henviser til 
en stat, som ikke har deponeret sine tiltrædel- 
ses- og ratifikationsdokumenter. 

Den franske Republiks regering fremsendèr 
til regeringerne for medlemsstaterne og for de 
øvrige tiltrædende stater 'en bekræftet afskrift : 
af hver tiltrædende stats tiltrædelsesdokument. 

Artikel 3 
Denne afgørelse, udfærdiget på dansk, 

engelsk, fransk, irsk, italiensk, nederlandsk, 
norsk og tysk, hvilke otte tekster har samme 
gyldighed, meddeles medlemsstaterne i Det 
europæiske Kul- og Stålfællesskab, kongeriget - 
Danmark, Irland, kongeriget Norge og Det for- 
ende kongerige Storbritannien og Nordirland. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. januar 1972" 
For Rådet 
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